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AHomauyis. CTaTTio NPUCBAYEHO aKTyanbHUM NUTaHHAM JfleKCUKorpadgiyHoi npaui Hag
OOTaHIYHO  HOMEHKNaTypork. 3anpornoHOBAHO MoAeflb  IHTEerpoBaHOro  COBHMKA
AeHOPOHIMIB, BU3HAYEHO METOAOSOri0 MOro YKNagaHHs Ta PO3KPUTO MOro posib B yHidbikauii
Ha3B 3erleHnX HacaKeHb NapkiB i ckBepiB. PO3rnsHyTo MeToO4OSOrYHI 3acagun yknagaHHA
Takoro BUAY CINOBHUKA, BU3HAYEHO [keperbHy 6asy peectpoBux cnis. O6rpyHTOBaHO
CTPYKTYPY CITOBHMKOBOI CTaTTi, LWLO CKNagaTUMeETbCsA 3i CcnoBa-3arofioBka yKpalHCbKOM
MOBOI, WNOro MiKHapOAHOro BigNOBIgHWKA NATUHCBKOK MOBOK, KOPOTKOrO Onucy
AEeHOPOHIMa, CUHOHIMIYHMX Ha3B [0 HOPMATMBHOI HOMEHKNaTypwu, 1 gianekTHUX
BapiaHTiB.

3a3Ha4yeHo, LLO CMTOBHUK, Y AKOMY BMILLEHO KOHCONiAoBaHy iHdopmaLito Npo 6oTaHivHy
HOMEHKNaTypy, MoXe CTaTu O4HMM i3 3acobiB caMOOCBITHBLOI AisfbHOCTI 3400yBaya, BiH
iCTOTHO AOMNOBHUTbL MNiAPYYHUKM | HABYanbHi NOCIOHMKM HOBOMO MOKOSIHHA. HaronoweHo Ha
TOMY, LLO IHTErPOBaHUN CNOBHUK Yepe3 NOCUNEHHS IHPOPMaTUBHOCTI CITOBHUKOBUX CTaTen
cnpyaTMME  noganbllin  yHidikauii  yKpaiHCbKOMOBHOI  GOTaHIiYHOI  HOMEHKNnaTypu
(oenpoHimiB) Ha 3acagax MOBHOHaLiOHANbHOT I4EHTUYHOCTI, LLO CTOCYBaTMMETbLCS 30Kpema
NMOHATb | CACTEMMU MOHATb, OKPECNEHHS CEMAaHTUYHMUX MEX HOMEHKNATYpW, il 30BHILLHbLOI Ta
BHYTPILLIHLOT YOPM, a TakoX cnocobiB rpaivyHOro ohopMneHHs.

Knroyoei croea: 60TaHivHA HOMEHKNATypa, AEHOAPOHIM, CITOBHUK, CFIOBHUKOBA CTaTTH,
MeTofosorid, nekcukorpadivyHa npaus, NpuHUMnu nobygoBu CNoBHUKA

AKTyanbHiCcTb [OCNimKeHHS. BiYHO3eNneHi abo nucTonagHi pPoOCHvHW,
BboTaHi4yHa nekcuka, Wo OXonne N Ha3BK cToBOYpM | TiNKM AKX  YyTBOPHKOTb
3eneHnxX HacakeHb NapkiB i CKBepiB, — gepeBuHy. MOHATTA «4epeBHI POCANHUY
ogHa 3  HaudaBHIWWX  JIEKCUYHUX OXOMSI0E TPU BUOMW: OepeBa, YarapHuKu
MIKPOCUCTEM  YKpaIlHCbKOI  MOBM, LLO (KyLLi) Ta YarapHUYKM.
dopmyBarnacs BMNPOLOBX yCbOro AdeHgopoHiMm  nopsg 3 iHWMMHK
iICTOPUYHOIO PO3BUTKY MOBW Ta eBOSOLil OoTaHiYHUMMU HOMeHKnaTypamu,
YKpaiHCbKOro  eTHocy. Y  BoTaHiyHin 3apaxoBaHUMU [0 Pi3HUX TeMaTU4HUX
neKcuLi BUOKPEMIIOKTb AEHAPOHIMK (Big rpyn, — BepbanbHi cumBOnM,  LWO
sam. dendron — gepeBo; epey. onyma — «HanexaTtb [O0 BaroMmx  YMHHUKIB
iM’s1), abo geHAPOHOMEHN, y TepMiHosoril HauiOHaNbHO-KYNbTYPHOI
|. Cabagowia, — Ha3BM AepPEBHUX POCIUH / camoigeHTudikauii, ampke BOHUM €
AepeB’sitHUCTUX POCIVH, Lo X CBOEPIAHNUMM peTpaHcnaTopamu
BUTNyMa4yloTb AK BaraTopiyHi apxeTunHux obpasiB, Yy HUX 3aKOAOBaHO
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nam’aTb cnosa B noro
Pi3HOYHKLIOHATbHUX KynbTYpPHUX
KoHTekcTax» [17, c. 98]. 36epexeHicTb
OOTaHIYHMX HOMeEeHKNaTyp Yy uaci, IX
yHicbikauilo  3abes3nevyoTb  CMOBHUKM.
JlekcukorpadiyHa poboTa Hag
B6oTaHi4HO HOMEHKNaTypoo mMae
CBOEPIAHICTb, ampKe  nekcukorpadosi
NoTpiGHO He TiNbkM iHBEHTapu3yBatTu 1
onpaulpBat  BapiaHTU  (CEMaHTU4HI,
OHEeTNYHi  TOWO) Ha3B pPOCIUH Y
MOBO3HaB4YOMY acnekTi, ane n,
OonpauboBYOYM  BOTaHIYHY  FEKCUKY,
ypaxoByBaTu Tpaguuii Pi3HNX
TaKCOHOMIYHUX LUKIN. Y CMOBHUKAX Pi3HUX
TUMIB He TiNbKW BiAOUTO CTaH pO3BUTKY TiEl
4yu Tiel ranysi 3HaHb Ta 1l TEPMIHOSOTil.
CnoBHUKK, KpiM TOro, YHOPMOBYE W
KOOUIKYE TEpPMIHONEKCUKY KOHKPETHOI
MOBM, a TaKOX Y NEBHUIN Cnocib nponarye
1i.

CraH pocnigxeHHA. «CTBOpPEHHS
HOMeHKNaTypu — 3BefeHb Ha3B 06’eKTiB
BUBYEHHA — €, SK BIiAOMO, HapiKHUM
KameHeM Onsi nobygoBu TepMiHocucTeMmn
Oyab-sIkOi ranysi HaykOBOrO 3HaHHA» —
cnywHo 3ayBaxye €. Kapninoscbka [4,
c. 108]. HasBn pocnuH yxe QIKCyOTb
AaBHLOYKPAIHCLKI NMMCEeMHI TeKCTK, nepLui
CNOBHUKN yKpalHCbKOT MOBM (Hanp., Yy

«JlekcukoHi cnaBeHO-NaTUHCbLKOMY» €.
CnasuHeubkoro Ta A. Kopeubkoro-
CaTaHOBCbKOrO, AK-OT: opbxb
umanu(t)cku(t) Juglans regia’).
MoTyxHuin PO3BUTOK BoTaHiyHOI
TepMiHonorii Ta HOMEHKIaTypu

YKpaiHCbKOI MOBM Ha HaykKoBWMX 3acajax
XapaktepHun ans gpyrol nosioBvHM XIX
CT., WO BIiabunu nigpy4Hnkn 3 BOTaHiku,
CNOBHUKN i 36ipkn OGOTaHIYHOI NEKCUKM
|. Bepxpatcbkoro, ®. BonkoBa (Boska),
|. T[aBpukeBunya, N. TniGoBmubKoro,
K. "OpHMUBKOrO, M. Hosuubkoro,
O. PoroBuya, M. TaH4aKOBCLKOrO Ta iHMX,
HayKOBI pO3BiaKK 3 OoTaHikn
®. AsryctnHosu4ya, |. BepxpaTcbkoro,
B. BonsHa, E. JlinopemaHna, O. PoroBuya,
|. LmanbrayseHa Ta iH. Y nepLin TpeTuHi
XX cT. cBiT nobauunnum «YKpaiHcbka

HOMEHKNATYypa BUCLUNX POCTUH»
M. MenbHuka (JlbBiB, 1922), «CnoBHUK
(HanronoBHiWMxX) 60TaHIYHUX TEPMIiHiIB:
POC.-YKpP.—YKp.-pOC.» SK AOAATOK A0 KHUTK
O. AHatn «PocnuHa Ta 11 Xutta» (Xapkis,
1926), «CrnoBHUK BoTaHiYHOI
HoMmeHknaTypu (npoekt)» (Kuie, 1928),
«Stownik botaniczny tacinsko-matoruski»
C. MakoBeubkoro  (Kpakis, 1928),
«CnoBHUK  BOTaHIYHOT  TepMiHONOTIT:
NPOEeKT» B. BoByaHeLbkoro Ta
A. JleBuyeHka (XapkiB — Kwui, 1932),
«Pocincbko-ykpaiHCbKMI CNOBHUK
©oTaHi4YHOI TepmiHonorii Ana cepenHbol
wkonm» (Xapkis, 1934). Y opyrii NofoBUHI
XIX cT. | nepwi aBoe gecAatunite XX CT.

«npouec bopMyBaHHSA HayKoBOT
OoTaHi4YHOI TepMmiHonorii  BigbyBca Ha
OCHOBI BUKOPUCTaHHS nepenoBsciM
3aranbHOHapOLHUX YKpalHCbKNX
¢ 1OpOHOMEHIB, ycrnagkoBaHuxX Big
NpacnoB’siHCbKOT ~ MOBMW, HOBOTBOPIB

YKpaiHCbKOT MOBM i MEHLIOK  Mipoto
3anos3ndeHux Big iHwmx mosy» [10, c. 9].
TpuBana npaus Hag OGoTaHIYHOW
TEPMIHOMNONE W HOMEHKNATypol, XoM
N OpieHTOBaHa Ha iHWE MeToaonorivyHe
niarpyHts, i B 60-80-x pp. XX cT.:
«Pocincbko-ykpaiHCbKMI CNOBHUK
©oTaHi4YHOI TepMiHOMOrii i HOMEHKNaTypu
(3 YKpalHCbKNM [ NaTUHCLKNM
nokaxxdnkamm)» (Kuie, 1962), «CnoBHukK-
AoBigHMK 3 OoTaHikn: 3000 TepMmiHiB»
(Knie, 1965), «KopucHi Ta pigkicHi
pocnvHn  YKpalHW:  CNOBHUK-OOBIOHUK
HapoaHux Ha3B» Cmuka I, K. (Kuig, 1991),
«BusHayHuk pocnvH  YkpaiHu»  (KuiB,
1965), «Onpegenutens BbICLUMX
pacteHun YkpauHbl» (Knis, 1987).
3-nomixk  iHWKMX npaup nepiogy
BiOHOBMEHOI  He3anexHocTi  YKpaiHu,
NPUCBAYEHNX OOTaHIYHIN TepMiHosnorii i

HOMeHKNaTypi, 3HakoBUMKM € «ATnac
OOTaHIYHOT NEKCUMKM YKPaiHCbKOT MOBMW»
l. Cabapowa (Yropog, 1999),
«HoTupumoBHUM" CIOBHMUK Ha3B
pocnuH» [. [poasuHcbkoro (Kuis,
2001), «TpuMMOBHMI CMOBHUK Ha3B
CYOMHHUX  poCnnH  hnopu  YkpaiHu»
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(aBtopu — C. 3umaH, HA. [Higyx,
. MpoasiHcbknin, M. ®epopuyk, O. bynax)
Ta, nosa CYMHIBOM, «CnoBHuUK
YKpalHCbKMX HaAYyKOBUX | HapOO4HUX
Ha3B cyauHHux pocnuH» K. Kobosa
(Kuis, 2004).

BoTtaHivny neKkcuky TaKoxX

JocnigpKkyesann 3 nornsgy  eTMMOorsoril,
icTopii Ta wnaxiB 11 opMyBaHHA B
cUCTeMi HapoLHWUX i HOpMaTMBHUX Ha3B
pocnuH (C. ApameHko, A. Kancbka, 3.
Konomieupb, B. Maxek, B. Mepkynosa, |.
Cabagow, J1. CumOHeHkO Ta iH.); 3
nornsgy CrioBOTBOPEHHA HOPMATUBHOI i
HapoaHoi 6oTaHiyHOI HOMeHknaTypu (A.
3akpeBcbka, T. CnobopsaHiok, M.
deweHko, A. lLamoTta Ta iH.). MNuTaHHS
CeEMaHTUKK, apeanoril Ha3B pPOCMWH, a
TaKoX X CUMHOHIMIB, AKi (PYHKLIOHYIOTb B
OKpemux fianekrax, cranu npegMmeToM
HayKoBUX CTydin M. [3eHaseniscbKoro,
M. MpuueHka, A. 3akpeBcbkoi, . Kozauyk,
0. Manaxiscbkoi,  Jl. CnMOHeHKo,
A. CkopodpatoBoi, I'. Cmuka, J1. dponsik Ta
iH.

CnoBHuKKM, WO B HUX BigobpaxeHOo
OoTaHiYHy HOMeHKnaTypy (4eHOPOHIMNM),
KBanigikytoTb €Ak ranysesi. [anysesun
CNOBHWK, Ha OYMKY rnekcukorpadis, Mae
CBOK cneundiky, amke € MNPOMIKHUM
TMNOM MDK  3ararlbHOMOBHMM  Ta
€HUUKNoNeau4yHM, OCHOBHE 3aBAaHHS
SIKOrO — PO3KPUTU 3MICT TEPMIHIB, @ TOMY B
HbOMY CEMaHTWYHI i rpamMaTuYHi pemapku
3BedeHi pno MiHimymy [11].  TlpoTte
AnmpkuTanisauia BCiX cep cycniflbHOro
XUTTS, @ MK HUMW N OCBITHBOI cdhepu,
iCTOTHO  KOpUrye 3anutum  rpoMagsH,
ocobnmBo Monogai, i Ha nekcukorpadivHy
npoaykuito, 60 eKOHOMist Yacy — TeHaeHUisA

CbOrOAEHHS.

Meta cTatTi — 3anponoHyBaTtu
Moaernb iHTerpoBaHoro CNoBHMKaA
AEeHOPOHIMIB, BW3HAYUTM METOLOSIOri0
NOro yknagaHHsi Ta po3KpUTU MOro posib B
YHidpikauil Ha3B 3eneHux HacagXeHb
napkiB i CKBepiB.

Buknag ocHoBHOro wmartepiany.

KoxeH cnoBHMK Mae cBow difiocodito

i BaXNvBY, BM3Ha4arnbHy ponb TYT, OKPIM
iHLWOro, Bigirpae NpM3Ha4YeHHs1 CNOBHUKA.
CnoBHUKOBE CMNOBO, CIIOBHMKOBA CTaTTd —
pKepeno iHTenektyanbHOI iHopmalil,
o 3ymoBnoe BMBIP MOBHOI OAWHWLI B
KOHKPETHI  KOMYHIKaTUBHIN  cuTyauii
BiANOBIAHO OO nparMaTUYHUX HaCTaHOB,
KOMYHIKaTUBHUX  HamipiB. 3MiCT, £K
i CNOBHMKOBMA OMUC, HE € TifbKK
goikcauieto, camomeTtor. Lle cnoci6
OOCArHEHHss MeTW, a B  [OAaHHI,
iHTepnpeTauii  3HadYeHb  (JIEKCUYHMX,
MOPOMONiYHNUX, CUHTAKCUYHUX  TOLLO)
cnis BifobpaxkaeTbcs KyNnbTYypHO-
ICTOPUYHUI doparMeHT AINCHOCTI 3 ycima
noro Tpaguuismu, iHHOBALisIMW,
aouinsHocTaMn Towo. bessanepedHum €
Te, WO Ha BCiX eTanax IiCTOPUYHOrO
PO3BUTKY CMOBHUKU CryxaTb HapogoBi

BaXNMBUM KyNnbTYPHO-OCBITHIM
3HapsaaaMm.
HaykoBLi 30ebinbLoro

BNOKPEMITIOIOTb TakKi YHKUiT CIOBHUKIB, SIK
iH(bopMaTUBHY, HOPMaTMBHY,
KOMYHIKaTUBHY, OUOAKTUYHY, iIHTerpanbHy,
KYMYNATUBHO-TPAHCAALINHY,
IHCTUTYUINHY, a TaKOoX MIHrBICTUYHO
3opieHToBaHi gyHKUii [2, c. 63—64; 13, c.
218-219]. BukoHyBaHi (OyHKUiT BNNnBaloTb
Ha KpuTepil Biabopy MOBHOro marepiany,
nobyaoBy CIOBHWKOBOI CTaTTi, CTPYKTYpPY
CNOBHMKA TOLLO.
Ha gymky M. KomoBoi, «nepeaymoBu
po3pobneHHs  meTtogonorii  Ta
KOHKPETHUX cnocobiB yKnagaHHs
chneuianbHMX  CNOBHUKIB, BMPOBGNEHHS
HaykoBO  OOIpyHTOBaHUX  NpUHUMMIB
Biabopy cneuianbHOI NEKCUKN ONA NEBHUX
BUAIB i TMNIB TEPMIHOMOrNYHUX CIOBHUKIB,
a TaKoX €OuHuMX 3acag opradisauil,
nogaHHsa  (TNymadeHHs,  nepeknagy,
onucy) NEeKCUYHNX oaVHWUb y
cneuianbHMUX CrOBHUKAxX Ofs CTBOPEHHS
ONTUMasibHUX YMOB KOPUCTYBaHHSA HUMWU»
CTBOpUTb KnacudikauivHa cxema [6,
c. 144]. JocnigHnua B OCHOBY BWOOBOI
Knacudikauil cnoBHukiB (6araTtopiBHEBOI
CTPYKTYpU KnacudikauinHol cxemu
TEPMIHOMNOrYHNX CNOBHWKIB) Noknana Tpu

ans
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6rnokn o03HaKk (KOXeH i3 saKux CTaB
KpuTepiem ans nobyanosu
KnacudikauinHoro pagy 3a

NPiOPUTETHUMM O3HaKaMn) BiANOBIAHO A0
Pi3HUX XapaKTepuUCTUK: iHOpMaLiNHOIo
Ta MaTepianbHOro CKnagHuKIiB JOKYMEHTA,

yMOB iCHYBaHHS AOKYMeHTa B
30BHIiLLHbOMY CepeaoBuLLi [6, c. 145-146].
OpHak  okpeMi  dYHKUil  CINOBHUKIB

(BnpakTnyHa, iHTerpanbHa, KyMynsaTUBHO-
TpaHcrnsauinHa, IHCTUTYUIMHA) Ons CBOEl
peanisauil BuMaralwTb CTBOPEHHA He
By3bKOCMeLianisaoBaHoro, a HaBnaku —
KOHCOSigoBaHoro, iHTErpoBaHoOro
CNOBHWUKA. TakuWh CIIOBHUK Ha MEeBHOMY
eTani HaB4YaHHA JacTb 3Mory BuaobyTu
noTpibHy 3006yBayYyamM OCBITHLOIO CTYMNEHS
(y4HsMm, CTyAEHTam, cnyxadam)
pi3HOMMaHoBy iHGOpMaLio, onpautoBaTu
1, a TakoX YMOXMINBUTbL 3aCBOEHHS
LUMPOKNX 3HaHb, (POPMYBaHHS B HUX YMiHb
i  HaBMYOK, MiHIManNbHO [OOKMagarym
3ycunb i BUTpavarum dacy. Kpim TOro,
CMOBHMK, WO B  HbOMY  BMiLLEHO
KOHconigoBaHy iHbopmauito npo
OoTaHiYHy HOMEHKNnaTypy, Moxe OyTn

OgHUM i3 3acobiB CaMOOCBITHbOI
OiSsNbHOCTI 3pobyBava, iCTOTHO
AOMOBHMBLUM  MiAPYYHUKM | HaBYanbHi

NOCIBHMKN HOBOro MOKOMiHHA (0cobnuBo
WKiMbHI), WO 3 HUMM MNOB'A3YIOTb
MOXMNBOCTI  MIABULLNTN pPiBEHb SIKOCTI
OCBITW, NOCUNNTN MOTMBAUiO 30006yBauviB

OCBITHBOTO  CTyNeHA OO0  OCBOEHHS
npegMeTHoOro  3Mmicty, nepentn Ao
iHOMBIAYaNbHUX TPAEKTOPIN  HaBYaHHSA

Towo. Bigbip nekcnmyHoro martepiany [o
TaKoro TUMy CrOBHUKA TaKOX CNPUSATUMK
He TiNbkM YHidikauii Ha3B 3eneHnx
HacakeHb, ane n iXHbOMy MOCTYNOBOMY,
CUCTEMHOMY MOLLMPEHHIO.
MemodonoeziyHi 3acadu. Baxnusi B
nekcukorpagiyHoMmy onuci  BoTaHiYHUX
HOMEHKNaTyp, $K i IHWKUX MOBHUX
deHOMEHIB, € 3acagHudi  NpUHUUNKU,
MeTOJOSIOrNYHI  OCHOBW, WO Ha HUX
I'PYHTYETLCA npaus CNOBHUKapIB.
B. [Oy6iuMHCbKMN  BMOKpEMMB M'ATb
OCHOBHUX 3acaj JiekcukorpadyBaHHS:

1) cnagKoOEMHICTb  nekcukorpadivHuX
TBOPIB; 2) 3Ha4yHa ponb CyO'EKTMBHOIO
YMHHUKA MpPU CTBOPEHHI CMOBHUKIB; 3)
3YMOBJEHICTb XOPCTKMM nparmMaTU3mMomMm;
4) HOpMaTUBHICTL Yy BIAOOpI NeKkcuku;
5) TeopeTnyHa Ta npakTn4Ha
GaraTonnaHoBICTb nekcukorpagivyHmx
TBOpIB [3].

He 3anepeuyloum 3anponoHOBaHWUX
MeTo4O0MOoriYHnX 3acag, BBaXXaemo, Lo A0
HUX BapTo pJopgatnm uwe Taki, 9k 1)
TepMiHonoris Ta MeToaosoris
onpaulBaHHA TepMiHIB i HOMeHKNnaTyp
MOBWMHHI  pPO3BMBATUCA B  KOHTEKCTI
HauioHarnbHOI KynbTypu; 2) HasiBHICTb
dinocodCcbKO-rpoMagCbKoro ceiTornany B
TUX, XTO TnMpaule Hag YKIagaHHAM
CNoBHUKA; 3) MOCTiMHE BWUKOPUCTaHHS
NMOPIBHAMNBHUX CTYAiN. 3@ CNOCTEPEXEHHS
HayKOBL,B, «BU3HAYEHHA
MEeTOA0SI0r4YHOro Ta METOANYHOIo
IHCTPYMEHTapito  AO0CNIIKEHHSA Ha3B
3eneHnx HacamXeHb, OBOJSIOAIHHA HUM €
BM3HaYarbHOK nepesyMOBOK BUPILLEHHS
TEPMIHOMOrMYHMX  3aBAaHb, WO  nig
BMNSIMBOM 30BHILLUHIX | BHYTPILLHIX YAHHUKIB
BUpa3HO nepeopieHTyBanmcs B
HauioHanbHO-MOBHY NSOLWKHY» [15, c. 76].
Kpim Toro, notpibHa HanexHa opraHisauis
nekcukorpagiyHoi  poboTM,  NOCTiNHa
CUCTEMHICTb 4K y poboTi, Tak " Yy
BUKOPUCTaHHI MeToaiB, a Takox (i ue
oboB’a3koBa ymoBa) cnisnpaus
HayKOBL,B, HayKOBO-MNegaroriyHmx
npawiBHUKIB doinonoriyHoro
i NPUPOAHNYOro HaNpPsIMIB.

MeTogonoriyHnm NigrpyHTamM
CNOBHMKA, BBaXaemMoO, MNOBUHHI CTaTu
KoHUenuis yknagaHHS CrOBHUKIB, WO i
pO3pobumB IHCTUTYT yKpaTHCbKOT HAYKOBOI
MoBu [7; 16], Ta KoHUenuis CrIOBHMKA
YKpPaATHCbKMX HaYKOBUX i HApOAHMUX Ha3B
cyanHHnx pocnuHy 0. Kobosa [5].

TeopeTnyHuMH npuHUMNamm
nobyaoBun CNOBHUKA BapTye BU3HAYNUTU
npuHumMnu, wo ix nogas T. Jlewyk: a)
€0HICTb  YMHHUX CTaHgapTiB | opm
BUpaXaHHsi, 36epexeHHs €OUMHUX HOPM
Nno3HavaHHs; 6) 30epexxeHHs EqUHUX HOPM
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niTepatypHoi MoOBW; B) 36epexeHHs
abeTKoBOI, npeamMeTHoI, umdpoBol
CUCTEMM  pO3TallyBaHHA  NEKCUYHUX
OAVHWUbL; ) OOTPUMAHHA €4uMHUX (YiTKO
CcPOpMyIbOBaHMUX [ 3pO3yMinmx)

CTaHOapTM30BaHUX CKOPOYEHb, CMMBOSIB
Ta VHLWIKMX 3HAKIB; ) AOTPUMAaHHA €4HOCTU
CTPYKTYpPHOTO, CEMaHTUYHOrO,
GOHETUYHOTO, opTorpadidHoro,
€CTeTUYHOro Ta WHWUX nigxodis Ao
NnoTpakTyBaHHA TEPMIiHIB i MO3HA4YeHb; €)
AOTPUMaHHS NOJSIOXXEHb npo
BGaraTo3Ha4yHiCTb cnoBa 3 ypaxyBaHHAM

rpagauii Ha OCHOBHe 3Ha4YeHHs,
AofaTtkoBe, TEPMIHOMOrYHe TOLWO; K)
ypaxyBaHHsI NPO4YKTUBHOCTU cnis,

CTYNeHs MOXIIMBOCTU (POpMyBaTU HOBI
croBa 3a [JOMNOMOrOK  CrOBOTBIPHUX
3acobiB; ) ypaxyBaHHA  NoTpebu
3any4deHHs Heornoriamie [8, c. 48].
CnoBHVKM noOKNMKaHi 3abesnevyBaTn
KOMYHiKaTUBHIi noTpebu MOBLiB, a OTXe,
NOBMHHI MICTUTK iH)OpMaLil0 Npo  BCi
BaXNMBi Ons  NpoOyKyBaHHA  HayKOBUX
TEKCTiB aCneKTM HOMEHKNaTypu, M iHLLIUM
i Tl rpamaTn4Hi BNAcTMBOCTI AK NEKCUYHOI
oauHuui  MoBW. OCHOBHMM  MPUHLMMOM,
ragaemo, y nekcukorpadpii 6oTaHivHOI
HOMEHKIaTypu MOBUHEH OyTWu rpuHyUM

IHmezparnbHocmi — [oEOHaHHS eracHe
nliHes8icmu4yHo20 ma  crieuiasi3o8aHo20
OrnucyeaHHs, Lo 3abesneynTb
MOEN0BaHHA MOBHOT KoMneTeHLil

KOMYHikaTopiB. Baxnumeso pgoTtpumartucsa u
HOPMaTUBHOI (PYHKLUIT, afKe «HOPMaTUBHI
CNOBHUKW... — BaXMMBUA [HCTPYMEHT
ajanTtaudii B MOBHOMY CepefoBuLLi,
IHCTPYMEHT NOAOSTaHHA KOMYHIKaTUBHUX

KOH(NIKTIB  (KOPEKTHE  KogyBaHHA W
afjekBaTHe [OeKkoayBaHHA iHdopMaLii)»
[13, c. 220].

HxepenbHoro 6a30r0 ONsi CNTOBHMKA
3 KOHcosigoBaHow iHopmauieto npo
AEHOPOHIMU MOBUHHI CTaTu | CNOBHUKMK
(HopMaTMBHI W pJianekTHi), maTepianu
NEeKCUYHUX aTtnacis, HaykoBi nybnikauil,
KapTOTeKn 3adpikcoBaHUX [OEHOPOHIMIB
AianekTiB yKkpalHCbKOI MOBM TOLLO.

Knacudpikayis NEKCUKO-
CEMaHTUYHUX KaTeropin OeHOPOHImis,
3acTocoByBaHa B  CIIOBHMKax Mae
BignosigaTtn HayKOBUM Tpagauuism
BGoTaHikn Ak Hayku. Y knacudikauii 6yab-
AKMX  3efeHMX  HacafKeHb  HasBHi
TaKCOHOMIYHI  KaTeropii, 3-noMiX SKuX
pO3pi3HATL AOMeH (domain), LapcTBo
(regnum), Bigain (division ), knac (classis),
nopsgok, poauHa (familia), pig (genus),
Bua (species). OgHak ranysesi CMOBHUKK
He BigobpaxatoTb YMNOBHi Lo
Knacudikauito, amke B CNOBHUKAX Pi3HUX
TMNiB 00’€KTOM neKcukorpadyBaHHS €
CNoBO, a IXHE  MNPU3HAYEeHHa  —
BUKOPUCTAHHA B MPaKTUYHIA OiSAfbHOCTI

SIKHANLWNPLLOro Kona agpecartis
(cnoxmBauis), 3okpemMa daxiBuiB-
NPakTuKIB, HayKoBL,iB, acnipaHTiB,
CTYLEHTIB. Kpim TOro, Jocsig

aBTOPUTETHMUX HAYKOBLIB MEPEKOHYE, Lo
HanvonTUMarsbHille BMBYATU N ONUCyBaTU
Ha3BWu AeHapodnopun 3a BUAaMU POCIUH
[1, c.9; 10, c. 83]. Takun nigxig oouinbHUA
LLie 1 TOMY, WO «B HAPOAHIM HOMEHKNaTypi
pPOCfMH  cnocTepiraemMo  Andoysito  LKX
NOHATL [pid | BMA], OCKINbKA HOMIHYHOTb
BUON POCIIMH, BWKOPUCTOBYKOYM POOOBI
Hassu» [1, c. 9-10].

3abeanevyBaTume NpaKkTU4Hy
CKnagoBy CrOBHMKA W MNOEAHAHHA ABOX
TAKCOHIMIYHUX  CUCTEM: MOHOTUMHOI,
TpaguuinHo  BXmBaHol B YKpaiHi,
i noniTunHoi, 3actocoBaHoi B Flora
Europaea. [lloegHaHHs  uux  OBOX
TaKCOHOMIYHNX cucTtem yCriLHO
anpoboBaHO Yy byHOaMeHTanbHI npadi
HO. Kobogsa [5].

CnoBHuKOBa cTaTTa
ckrnagatMMeTbCs 3 CroBa-3arorioBka
YKpalHCbKOIO MOBOIO, noro

BignNoBigHMKA
KOPOTKOro onucy

MiXXKHapO4HOro
NaTUHCBKOK MOBOID,

OEHOPOHIMA, CUMHOHIMIYHI  HasBu [0
HOPMaTUBHOI HOMEHKnaTypum, i
JianekTHUX Ha3B.

Crnoeo-3a2os1080Kk. Y  NOAaHHI
pPEeECTPOBMX  YKPAIHCLKOMOBHUX  ChiB
AOpPEYHO 3acTocoByBaTu BXe
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y3BUYAEHUA MPUHUMN — NOAAHHSA ChiB-
3aronoBkiB B andasiTHOMY NOpPSAKY 3
eneMeHTamm rHi3goBoro po3TallyBaHHS.

YKpalHCbKOMOBHI  HasBW  3eJIeHNX
HacagXeHb NOBWHHI BignosigaTn
obniraTopHUM (cuctemHicTb,
BiQMOBIOHICTb  NEKCUMYHOro  3HAYEeHHSA

TEepMiHa MO3HAYEHOMY HWUM MOHATTIO,
OJHO3Ha4yHa BiQNOBIAHICTb TepMiHa
NOHATTIO, MOBHa NpaBUNbHICTb,
nepeBaxHiCTb pigHoI MOBMU,
3rapMOoHI30BaHIiCTb) | bakynbTaTUBHUM
(pauioHanbHa CTUCNICTb, COBOTBOPYa
30aTHICTb, HasABHICTb BM3HAYEHHSA
NOHATTH) KpUTepissM  MiHrBICTUMHOIO
onucyBaHHa [14, c¢. 68]. Kputepil
NiHrBICTUYHOrO OMNUCYBaHHSA LEHAPOHIMIB
0a3yloTbCA Ha  OCHOBHMX  3acagax
pO3pobneHHA cTaHaapTiB Ha TEepMiHU Ta
BM3HayeHHA noHATb [OCTY 3966:2009
[OCTY]. Ona nonynapusadil 3HaHb MNpo
POCSIMHHWIA CBIT, a TakoX Ona B3aemogii
HayKu 3 NPaKTUYHOK AIANbHICTIO MUTAHHS
JOXianMBOCTI HauioHanbHOT
HOMeHKnaTypu HabyBae nepLloyYeproBol
Baru [5, c. 12]

HanexHicTb 00 Tiel 4m Tiel YacTuHn
MOBM He BapTO BKadyBaTW, OCKINbKK
BiNbLWIiCTb YKpaiHCLKOMOBHOI 60TaHI4YHOT
HOMEHKNnaTypu - GiHOMianbHa.
OpHocniBHI HOMEHKNATYpU — IMEHHUKW,
TOoMy NoTpebu 4o4aTKOBO LE no3HayaTtu
Hemae. HesanexHo Big CTPYKTypu
HOMEHKNaTYypHi Ha3BwU TpaguuinHo
nogawTb Yy HasMBHOMY BigMiHKY. Ha
Hawe rnnboke MNepeKkoHaHHsA, Yy BCiX
crioBax-HasBax, KpiM 04HOCKNagoBux, Ta
B IXHIN popmax AOUINbHO MNO3HAYUTH
Haronoc. AKWo B nNoxigHMX opmax
CNoBa Haronoc 3MiHIETLCA, TO NOTPIGHO
Le nepemiweHHs nogaTu.

BaxnnuBo Takox 3asHavaTtu cknapgHi
WOAO HanucaHHa rpamMaTuyHi  dopmu
KOHKPETHMX HOMeHKnaTyp. 3okpema
rpamaTtuyHi popmu NOTPIGHO HaBOAUTU
Tak, wob uinkom BIiOOUTM 4YepryBaHHS,
BMNagiHHA, CMPOLUEHHS, 3MiHY
HarosioOWEeHHsT B Ha3Bax 3 PYXOMUM
Haronocom. Le moxe 6ytn 4k

HaBedeHHA NOBHICTIO hopmu crnoea, Tak
i CKOPOYEHO, K Lie 3a3BuYyan nogatoTb y
cneduianiaoBaHux CNOBHUKAX,
noymMHaw4dm 3 Tiel niTepn OCHOBHOMO
cnosa, nicns SKOI 3MiHIOETbCS
HanmMcaHHA crnoBa B Uin dopmi, abo 3
nitepu, SIKOK 3aMIHIOETLCS iHLWA Nig Yac
3MiHUM cnoBa.

MixxHapoOHa Ha3ea maKcoOHa.
MMicna cnoBa-3aronoBka NogaemMo HasBy
TakCOHa JIATUHCbKOK MOBOK  3rifAHO
3  YMHHMM  MikHapogHMM  KOLEKCOM
B6oTaHi4YHOT HOMeHKNaTypu, Wwo roro 1994
poky cxBanmB XV MixxHapogHuin
BGOTaHIYHWNI KOHIpec.

Jocnyxaluncb A0 CnywHUMX nopag
€. KapninoBcbKkol (4, C. 111],
NPOMOHYEMO 3acTocyBaTU (POHETUYHY
TPaHCKpUMLUito OO0 HNaTUHCbKMX Ha3B,
nogaryM B KBagpaTHUX AyXKax nicns

naTuHcbkol Hassu 1i  BumoBy. Lle
BMOXIJTMBUTb YKpalHCbKUM
KopucTyBayam AonyynTncs Ao

3BYKOBOrO nagy naTMHCLKOI MOBU, a TUM,
XTO nparHe gaxoBo BUBYaATU BOTaHiKy,

Kpalwle 3acBOITM (POHETUKY, BUMOBY,
nputamaHHy came Uuim mosi. LWo6
HenigroToBneHi  KopuctyBadi  MOrnu

NpaBuUSiIbHO YNTaATU NATUHCLKOK MOBOWO,
y nepeamoBi Bapto nogatn «OCHOBHI
POHETMYHI NpaBunia NaTUHCLKOT MOBUY.

Kopomkuli onuc OeHOpoHima. 3
ornagy Ha CTPYKTYpHy crneuudiky Hass
3eneHnx HacagXeHb (6oTaHiuHy
HOMEHKNaTypy) peecTpoBMMU
OOMHULSAMW CIMOBHUKA € OAJHOCRIBHI i
KinbKacnisHi HanmeHyBaHHA. [xepenom
IXHbOro gobopy MOBMHHI  cnyryBaTtu
BU3HaHI (paxiBUAMM HayKOBi Oxepena,
30kpema «BusHadHUK pocnuH YkpaiHu»
(KviB, 1965), «Onpegenutenb BbICLUNX
pacteHun YkpauHbl» (KuniB, 1987), KoGiB
FO. «CnoBHUK YKpaAlHCLKMX HayKOBUX i
HapoaHWNX Ha3B CYAWHHUX pPocnuH» [5], a
TakoX eHuuknonedii Ta  TrymMayHun
CITOBHUK Ccy4acHol yKpaliHCbKOT
niTepatypHoi moBu. Onnucu NOBWUHHI ByTH
BUTPMMaHi B OAHOTUMHOCTI.
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CUHOHIMI4YHIi Ha3eu makcoHa.
3aranbHoOBIiAOMO, Lo CUHOHIMIS
B TepmiHosnorii He OGaxaHa. OpgHak, y
BOoTaHIYHIN HOMEHKIaTypi LLINPOKO
PYHKUIOHYIOTb Pi3Hi AepuBaTu i nekcemu
Ha O3HAYEHHHA TOr0 CamMoro MOHATTS, LWO
3YMOBMNEHO OCOBGNMBOCTAMM iCTOPUYHOIO
PO3BUTKY yKpaliHCbKOT HayKOBOI
TepMiHonorii, 3 ogHoro 60Ky, a 3 iHLWoro —
JianexkTHow CTPOKaTICTIO Ta
BiAMiHHOCTAMM CNPURHATTS [
KOoHUenTyanisauwii CBITY. 3-nomix
CYKYNHOCTiI Ha3B OKpeMi BapiaHTHi oopmu
MOXYTb 3aKpinMTUCA B NiTepaTypHin MOBI
sk abcontoTHI cuHOoHIMK. Hanpuknag: Salix
bicolor Willd. (Salix phylicifolia auct., non
L.) — Bepb'a pBokonipHa; Bepba
dinikon'ucta [Kobie, c. 359], Taxodium
L.C.M.Richard — 6on’oTaHu1n kunap uc;
6on’otHnn kmnap'mc (Py, On), Takcogin
(On), TucosaTtuusa (Bx1, Bx6) [5, c. 402].

Y nepeamosi o cBoro croeHuka lO.
KobGiB 3a3Hayae: «AKWO npiopuUTeTHICTb
NeBHOI YKpalHCbKOI BMOOBOI YM POAOBOI
Ha3BM He € O04YeBMOHOK, TO B TaKuX
BMNaakax HaBegeHo asa abo n Binblie i
PIBHOLiIHHNUX CUHOHIMIB, $SIK-OT: >XaCMMWH,
acMuH  (Jasminum)...» [5, c. 15]. Ons
pO3B’sA3aHHA TakuMx npobnem i noTpibHa

cniBnpaud dhaxisuiB-geHaponoris 3
MOBHUKaMW, agXe BOHU  [MOBHUKM]
3HaTb, WO He TiNbKW  CIIOBHWUKK

TepMmiHonorii i/abo HoMeHKNaTypu, HayKOBI
i HayKOBO-HaBYasbHi BMOAHHSA €
mprepenamu iHpopmauii npo geHapPOoHIMK,
ane n iHwWi Bnau MNiHrBiCTUMHMX CIIOBHUKIB,
30KpemMa TMyMayHUW | nepeknagHum.
Came BOHM € TUM JOAAaTKOBUM JXKEPESIOM,
sKe A0NoMOXe BCTAHOBUTU
NPIOPUTETHICTb Y BXMBAHHI TiET 4N Ti€El
HOMEHKNaTypu. Hanpwuknag,
nepeknagHnn  «POCINCbKO-YKpalHCbKUI
CNOBHMK» MigKaxe, WO nepwe Micue
3aMMae HasBa <« KaCMWH», a apyre -—
«SICMUH» SK 3acTapine [9, T. 1, c. 660].
KpiMm ekcnniyMTHUX NO3HA4oK, aBTopu
CNOBHWKIB BUKOPUCTOBYIOTb W iMMNILUTHY,
BUpPaxeHy yepes NnocnigoOBHICTb,
4YeproBiCTb Y PO3MiLLeHHI BapiaHTIB Ha3B —

agpecat sK  npiopuTeTHy, GakaHiwy
cnpurmMmae came Ty CUHOHIMIYHI Ha3By, LUO
cToiTb nepwot [13, c. 223]. Uw
NCUXOSIOriYHY OCOBNUBICTL CNPURHATTA
BapTO 3acTocoByBaTM i B Nigrotosui
IHTErpoOBaHOro CrOBHMKA, 30KpeMa nig 4Yac
BU3HAYEHHA  MOCMILOBHOCTI  MOAAHHSA
CUHOHIMIYHUX HayKOBUX | niTepaTypHUX
Ha3B 3erleHNX HacaKeHb, L0 TaKoX
cnpuaTume ix yHidoikau,il.

HapodHi (Oianekmni) 6omaHiyHi
HOMeHK/amypu npornoHyeEMO noJasaTtu
HanpuKiHUi  CMOBHWMKOBOI  CTaTTi, a
po3TalloByBaTH IX OOUINbHO 3a CTyNeHeM
NOLWMPEHHA B Jianekrax, YypaxoByko4u
CNoBOTBIpHi 3B'A3kW. [lpoTe He BapTo
POHETMYHI Ta aKUEeHTHi BapiaHTU OfHiel
neKkcemM YHOCUTM OO0 CHOBHWMKOBOI CTaTT,
OCKiSTbKM cneuundika iHTerposaHoro
CNOBHMKaA BUBOOUTb 3a MeXi 1oro
OCHOBHUX 3aBaHb 3aBAaHH4A, Hanpuknag,
3abeaneunTu LinicHicTb KapTUHU
apeanbHOro NOLWMPEHHS AianNekTHUX Ha3B
3erieHnX HacaaXeHb.

ans nonerweHHs CAPUNHATTS
iHpbopMauil B CINOBHMKOBIM  cTaTTi
NPOMOHYEMO 3aCTOCOBYBATWU MONYNSPHY
cepepn monogi Bidyanisauito. OcobnmBocCTi
nekcukorpagivyHMx npaub He JarTb 3MOrK

BMKOPUCTATM BeCb CMekTp cnocobiB
Bidyanisauii maTepiany, OgHaK — MOXHa
OOCATHYTU  BUMKOPUCTOBYHOUM B TEKCTI
BiACTYNMW, Pi3Hi TUNM MapKyBaHHA i
py6pwukauii, a TakoX 3MiHIOKOUM
MDKPSOKOBI iIHTepBanu.

B ykpalHCbKOMY TEKCTi CnoBHWKa
noTpibHO  OOTpUMYBaTUCA  YMHHOIO
npasonucy.

Y3aranbHow4um BUKNageHe nonepeqy,
gani nogaemo 3pasok MOXIMBOT

CJ'IOBHI/IKOBO"I' cTaTTi ,E'l,eH)J,E)OHiMa.
XACMUH CAOOBUM, vy, v. Cagndosun

XaCMWH  3BUMYANHUN;, caddBUM  SACMUH
3BUYanHuM (3acm.).
Philadelphus coronarius L.
[hinsaoénbdyc kopoHapiyc).
[lekopaTtnBHa pocnuHa 3
poAnHU lopTeHnsieBi (Hydrangeaceae
Dumort).
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Kyw, sucomoto 0o 3 m eucomor i3
3anawHumMu  6inumMu  Keimkamu, sIKUU
pocme 6 cadax ma nmnapkax. Moeo
yucreHHi nazoHu 2osi abo onyweHi. Kopa
MOJI00UX Ma20HI8 MOHKa, MepesaxHo
KOpu4yHesa, Jle2Ko eiowaposyemscsi, Yy
cmapux 2inok Kopu4Hego-bypa,
poampickyembcs.  Mae  nosepxHesy
KopeHegy cucmemy.

>KacMmuH, >XacmiH, xacmiHa, 3acwmip,
3aubMiHa, KycTapHe gepeBo, YybykoBeLb
3BMYaNHUK;  4dybKoBeub, 4ybykoBelb,
YyOYLUHUK, SA3MWH, SICMUH, SICMUH OUKUW,
ACbMiH, ACbO,  KIiKiYka, CMeTaHKa,
GixaepeBo, Typeukun 6es.

BUCHOBKW. |HTerpoBaHMin CrOBHUK
AeHOpoHiMiB — Micue, ge 3ibpaHo =
KOpOTKO, ane EMKO BMKIa4eHo
HanBaXXnmBiLLy iHdbopmavito npo
KOHKPETHY Ha3By. MocuneHHs
iHOPMATUBHOCTI  CNIOBHUKOBUX CTaTemn
YMOXITMBUTbL 3peanidyBaTu nparmaTuyHy
METY CIIOBHMKA — YHi(ikyBaHHS HasB
3eneHMx  HacagXeHb Ha  3acajax
MOBHOHALUIOHaNbHOI  iAEHTUYHOCTI Ta
AKHAWLWIMPLIOTO  3aJ0BOMIEHHA  noTpeb
MOBHOI  MpPakTMKM — i Habnunantm
nekcukorpagivyHy npauio Ao 4YMTaubKoro
3arany.

KpiMm TOro, iHTerpoBaHuin CrOBHUK
cnpuaTume noaanbLuin YHidpikauit
YKpalHCbKOMOBHOT ©oTaHi4HOoT
HOMeHKnaTypu (oeopoHiwmis), o
CTOCyBaTUMETbCA 30Kpema [MOHATb i
cuctemm NOHAT, OKpeCIneHHs
CEMAHTUYHUX MEX HOMEHKnatypu, Ii
30BHIWHLOI Ta BHYTPIWHLOI ¢opmMm, a
TakoX crnocobiB rpadivyHOro 0OpPMIIEHHS.

lMponoHoBaHe OOChiAKEHHS — nepLua
cnpoba ysaranbHUTWU HasiBHUA OOCBIA
CTBOPEHHS CITOBHUKa ©oTaHivHOI
HOMeEHKNaTypu (30Kpema, AEHOPOHIMIB),
BUKNacTu aBTOPCbKe BayeHHs
CTPYKTYypyBaHHa Ta  iHOpMaLinHOro
HaNOBHEHHS TAKOro CrOBHMKA.
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INTEGRATED DICTIONARY OF DENDRONIMS AS A MEANS OF UNIFICATION
OF NAMES OF PARK GREENARY AND SQUARES

S. V.Kharchenko

Abstract. Introduction. The article is devoted to current issues of lexicographic
research in the field of the botanical nomenclature. A model of an integrated dendronymic
dictionary is highlighted, methodology for its compilation is determined, and its role in
unifying the names of green spaces of parks and squares is described. The methodological
foundations for the compilation of this type of dictionary are considered, the source database
of entry words is determined. The structure of the dictionary article is given.

The purpose of the article is to suggest a model of an integrated dendronymic
dictionary, determine the methodology of its compilation and single out its role in the
unification of the green space names of parks and squares.

Methodological basis. There are fundamental principles on which methodological
foundations for compiling dictionaries are based. V. Dubichinsky identified five basic
principles of lexicography: 1) the continuity of lexicographic works; 2) a significant role of the
subjective factor in compiling dictionaries; 3) conditionality by strict pragmatism; 4)
normativity in the choice of vocabulary; 5) theoretical and practical versatility of lexicographic
works.

The results. Dendron, a target term, should be in normative and dialect base, lexical
atlas materials, scientific publications, card-indexes of recorded dendronymic dialects of the
Ukrainian language and so on.

The classification of the lexical-semantic categories of dendronymics used in
dictionaries should correspond to the scientific traditions of botany as a science. As for the
classification of any green spaces there is a procedure for description: domain, regnum,
division, class, order, family, genus, species.

Conclusion. An integrated dendronymic dictionary is a source where the most
important information about a specific name is collected and briefly described. Upgraded
informativity of dictionary entries will help realize the pragmatic goal of the dictionary — the
unification of green space names on the basis of multinational identity and broad satisfaction
of needs of language practice —and bring lexicographic work closer to readers.

In addition, the compiled dictionary will contribute to the further unification of the
Ukrainian-language botanical nomenclature (dedronym), which will concern concepts and a
system of concepts, the definition for the semantic boundaries of the nomenclature, its
external and internal forms, as well as graphic design methods.

This research is the first attempt to generalize the experience in compiling a dictionary
of botanical nomenclature (in particular, the dendronim), to emphasize the author’s vision of
structuring and content of the dictionary.

Keywords: botanical nomenclature, Dendron, dictionary, dictionary entry, methodology,
lexicographic work, principles of dictionary compiling
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